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DEMANDE POUR UN CLAIM ENTIER
(ARTICLE 42)

LOI SUR L’EXTRACTION DU QUARTZ DANS LE YUKON

assermenter et déclare :

Je, (Nom entier)

District minier de

,

occupation

de (adresse postale)

GOL 50-004 F (03-2002)

u

(Décrire ici la position du claim aussi précisément que possible, donnant le nom de tout claim minier qui y est
continu).

Assermenté et signé à

ce jour de 20 .

©

RÉSERVÉ AU BUREAU

1. À cet heure de*

j’ai localisé le claim minier de , situé

ce jour de 20 ,

2. J’ai placé les bornes d’emplacement nº 1 et nº 2 de dimensions légales sur ce claim ainsi que l’inscription sur
chaque borne, que prescrit la Loi sur l’extraction du quartz dans le Yukon.

3. J’ai inscrit, sur la borne d’emplacement nº 1, les mots suivants :

4. J’ai inscrit, sur la borne d’emplacement nº 2, les mots suivants :

(Si l’on s’est servi d’une borne témoin, il faut énoncer tous les détails qui concernent cette borne.)

6. Au mieux de mes connaissance et croyance, le terrain compris dans les limites de ce claim n’est occupé ni n’a été
inscrit par aucune personne à titre de claim minier, il n’y existe aucune bâtisse ni aucun terrain qui dépende de
quelque maison d’habitation, ni aucun terrain en culture, ni aucun terrain dont l’inscription soit réservée sous le
régime de la Loi sur l’extraction du quartz dans le Yukon.

7. Ce claim n’a pas été jusqu’ici jalonné par qui que ce soit dans mon intérêt.

8. J’annexe aux présentes un plan de l’emplacement ainsi que le prescrit l’article 32 de la Loi sur l’extraction du
quartz dans le Yukon.

qwewrt

Présenter au conservateur des registres miniers du district.
* Devrait être affiché quand possible
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Formule 1

5. J’ai tracé la ligne entre les bornes d’emplacement nº 1 et nº 2 ainsi que le prescrit l’article 29 de la Loi sur l’extraction
du quartz dans le Yukon.


